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演講主題: 跨文化研究之必要:從理論和實務面檢視醫療場域語言不通的現狀及影響

Lecture Title: Different Meanings and Impacts of Language Discordance in Healthcare Settings : 
The Values of Cross-Cultural Comparisons 

講者: 謝怡玲 博士
Speaker :  Dr. Elaine Hsieh

NEW CULTURAL INSIGHTS

A world with a little more knowledge & a little less conflict    帶給世界多一點知識 少一點衝突

演講內容: 歷史文化及人口結構的差異造成語言不通的病患在美國和在台灣面對醫療品質和醫

療平權的議題時有不同的經驗和困境。

Presentation Summary: Due to the differences in sociohistorical contexts, language-discordant patients 
in the US and in Taiwan involve diverging groups that do not necessarily face similar challenges to 
quality and equality of care.

講者背景介紹: 謝怡玲博士為奧克拉荷馬大學傳播系副教授，並兼為《移民及少數族裔健康期

刊》副編輯。她研究文化和語言差異會如何影響病患的健康保健，包括其就醫機會及醫病互動

。

Biography: Dr. Elaine Hsieh is an Associate Professor of Communication at the University of Oklahoma 
and an Associate Editor of the Journal of Immigrant and Minority Health. Her research program centers 
on researching how linguistic and cultural differences can create barriers to patients’ health experiences, 
including their access to and process of care.

      ---------------名額有限，歡迎大家踴躍報名參加------------------------

Date :  2016年1月4日星期一/ Monday, January 4, 2016. 
Time : 11:30-12:10
Venue: 師範大學翻譯學研究所 博愛樓五樓505教室 

Address: 臺北市大安區和平東路一段162號

                http://www.giti.ntnu.edu.tw/intro/super_pages.php?ID=intro3  

RSVP to Ms. Jennifer Wu
jwu@fulbright.org.tw / (02) 2388-2100*152 


